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Building tower cranes since 1946
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SCHEDA  TECNICA TECHNICAL DATA SHEET FICHE TECHNIQUE TECHNISCHE INFOKARTE ТЕХНИЧЕСКИЕ 
ХАРАКТЕРИСТИКИ

A    Gru su blocchi Crane on support blocks Grue sur blocs d’appui Kran auf Stützblöcken Кран на опорных блоках

B     Gru traslante Translating crane Grue à translation Fahrbarer Kran Кран передвижной

C    Gru su piedi regolabili Crane on adjustable feet Grue sur pieds réglables Kran auf verstellbaren Füssen Кран на регулируемых лапах 

D     Gru su plinto Crane on plinth Grue sur plinthe Kran auf Fundamentplatte Кран на фундаменте

GB F D RUS

     UL   =  ULTRALIFT
       H   =  Altezza sotto gancio
	     Height under hook
	     Hauteur sous crochet
	     Höhe unter dem Haken A
	     Высота под крюком



MRT 84

DIAGRAMMA DI PORTATA
range diagram/ diagramme de charge utile / belastbarkeitsdiagramm  /диаграмма грузоподъемности

MRT
84

     
                                  2.500  Kg

  
                                 3.000  Kg                           5.000 /  2.500  Kg

30 36 42 48 51 30 36 42 48 51 24 30 36 42 48 51

1,5 ► 30.0 30.8 28.4 28.1 28.0 28.2 26.2 24.1 23.9 23.8 17.3 17.26 15.98 14.68 14.48 14.4

12 2500 2500 2500 2500 2500 3000 3000 3000 3000 3000 5000 5000 5000 5000 5000 5000

14 2500 2500 2500 2500 2500 3000 3000 3000 3000 3000 5000 5000 5000 5000 5000 5000

16 2500 2500 2500 2500 2500 3000 3000 3000 3000 3000 5000 5000 4994 4544 4475 4449

18 2500 2500 2500 2500 2500 3000 3000 3000 3000 3000 5000 4774 4384 3986 3925 3902

20 2500 2500 2500 2500 2500 3000 3000 3000 3000 3000 4279 4249 3900 3543 3488 3467

22 2500 2500 2500 2500 2500 3000 3000 3000 3000 3000 3853 3823 3506 3183 3133 3115

24 2500 2500 2500 2500 2500 3000 3000 3000 2991 2981 3500 3470 3180 2885 2839 2822

26 2500 2500 2500 2500 2500 3000 3000 2766 2736 2726 3173 2906 2634 2592 2576

28 2500 2500 2500 2500 2500 3000 2787 2545 2518 2509 2919 2672 2420 2381 2366

30 2500 2500 2355 2329 2321 2800 2580 2355 2329 2321 2700 2469 2234 2198 2185

32 2399 2189 2165 2157 2399 2189 2165 2157 2293 2073 2039 2026

34 2241 2043 2020 2013 2241 2043 2020 2013 2138 1931 1899 1887

36 2100 1913 1892 1885 2100 1913 1892 1885 2000 1805 1775 1764

38 1798 1777 1771 1798 1777 1771 1692 1664 1653

40 1694 1675 1668 1694 1675 1668 1591 1564 1554

42 1600 1582 1576 1600 1582 1576 1500 1474 1465

44 1497 1492 1497 1492 1393 1383

46 1420 1452 1420 1415 1318 1309

47 1384 1415 1384 1379 1283 1275

48 1350 1379 1350 1345 1250 1242

49 1345 1312 1210

50 1312 1280 1179

51 1280 1250 1150

UL  [ULTRALIFT]
Con il sistema ULTRALIFT tutte le portate intermedie aumentano il  carico del 10% 
All intermediate loads are increased of 10% if the crane is equipped with ULTRALIFT control
Les charges intermediaires sont augmentes de 10% si la grue est équipèe avec controle ULTRALIFT
Mit dem ULTRALIFT-System erhöhen alle Zwischenbelastbarkeiten die Last um 10%
с системой ultralift все промежуточные грузоподъемности увеличиваются на 10%

 
Tiro a due funi Two-rope pull Tir à deux câbles Zug an zwei Seilen Двукратная запасовка тросов

tiro a quattro funi Four-rope pull Tir à quatre câbles Zug an vier Seilen Четырехкратная запасовка тросов

campo di portata 
massima da 1,5 m

Max s.w.l. range 
from 1.5 m

Gamme de charge utile 
maximum en 1.5 m

Max. Belastbarkeitsbereich 
von  1.5 m

Диапазон макс. 
грузоподъемности, от 1,5 м

info uff. tecnico 
RAIMONDI

RAIMONDI Technical 
Information Department

Informations Bureau 
technique RAIMONDI

Informationen technische 
Abteilung RAIMONDI

Запросите информацию в 
техническом отделе RAI-
MONDI

GB F D RUS
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TOP LESS CRANES - GRU SENZA CUSPIDE - GRUES SANS POINCON

MRT 84
TOWER CONFIGURATION - REACTIONS 
CONFIGURAZIONE TORRE - REAZIONI / CONFIGURATION TOUR - RÉACTIONS /  TORRE DE CONFIGURACIÓN - 
REACCIONES / КОНФИГУРАЦИЯ БАШНИ – РЕАКЦИИ

    1,2  m  - D
H (m) F2(kN) F3(kN)

7 - - - -

6 -

5 5,9 m 41,0 1023 864

4 5,9 m 35,1 733 577

3 5,9 m 29,2 607 479

2 5,9 m 23,3 543 422

+1 5,9 m 17,4 491 378

1,2m

F2 F3

5,9m

0,25m

12,0m
5,9m

SP12

    1,2  m   L = 3,8 m - A
H (m) Z (t) F1(kN)

7 - -

6 - -

5 5,9 m 42,3 59,4 595

4 5,9 m 36,4 49,5 478

3 5,9 m 30,5 49,5 394

2 5,9 m 24,6 39,6 341

+1 5,9 m 18,7 39,6 323

F11,52m

13,3m
5,9m

5,9m 1,2m

L

SP12

    1,2  m   L = 3,8 m - B
H (m) Z (t) F1(kN)

7 - -

6 - -

5 5,9 m 41,9 59,4 576

4 5,9 m 36,0 49,5 461

3 5,9 m 30,1 49,5 386

2 5,9 m 24,2 39,6 337

+1 5,9 m 18,3 39,6 321

F1

1,2m5,9m

1,15m

12,95m
5,9m

SP12

L

    1,2  m   L = 3,8 m - E
H (m) Z (t) F1(kN)

7 - -

6 - -

5 5,9 m 41,7 59,4 576

4 5,9 m 35,8 49,5 461

3 5,9 m 29,9 49,5 386

2 5,9 m 24,0 39,6 337

+1 5,9 m 18,1 39,6 321

F1

1,2m

0,92m

12,7m
5,9m

5,9m
SP12

L

Comply with the specifi ed ballast / Attenersi alla zavorra indicata  /  S’en tenir au lest indiqué  / 
respetar el peso de lastre indicado / Соблюдать указанный балласт

Comply with the specifi ed ballast / Attenersi alla zavorra in-

dicata  /  S’en tenir au lest indiqué  / Spagnolo / Соблюдать 

указанный балласт
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